ONE-WAY FARES / Tarifas Sencillas DIRECTORY / Directorio Effective NOVEMBER 21, 2021

Exact fare, please / Favor de pagar la cantidad exacta L E I E

511
or/6
(619) 233-3004

(619) 234-5005
or/o
(888) 722-4889

MTS Information & Trip Planning
MTS Informacién y planeo de viaje

Regional

(all zones eliminated)
(Todas zonas eliminadas)

Adult / Adulto $8.00

Youth (ages 6-18)*
Jovenes (edades 6-18)* $4.00 InfoExpress
(24-hour info via Touch-Tone phone) (619) 685-4900

TTY/TDD (teletype for hearing impaired)
Teletipo para sordos

888 Jacumba Hot Springs - El Cajon

via Alpine
Senior/Disabled/Medicare*

b ] ) $4.00 Informacion las 24 horas (via teléfono de teclas)
Personas Mayores/con Discapacidades/Medicare* " B S . EI Cajon
- Customer Service / Suggestions 89 1 orrego springs -
Children 5 & under* " ' ” 619) 557-4555 p
Nifos de  aros o menos* oS Servicio al cliente / Sugerencias ©19 via Shelter Valley / Ramona
MONTHLY/30-DAY PASSES / Pases mensuales/30 dias MTS Security -
e e Borrego Springs - El Cajon
crmium Reglona Lost & Found via Ranchita / Ramona
Adult / Adulto $100.00 Objetos extraviados (619) 233-3004
Youth (ages 6-18)* $32.00 (619) 234-1060 894 Morena Village - El Cajon
Jovenes (edades 6-18)* Transit Store 12th & Imperial Transit Center via Tecate / Campo
Senior/Disabled/Medicare* $32.00 M-F 8am-5pm
Personas Mayores/con Discapacidades/Medicare* "

TROLLEY
For MTS online trip planning
*Proof of eligibility required. Senior Eligibility: Age 65+ or born on or before September 1, 1959. Planificacion de viajes por Internet sdmts.com 11/21 CONNECTIONS
*Se requiere verificacién de elegibilidad. Elegibilidad para Personas Mayores: Edad 65+ o e E| Cajon
nacido en o antes del 1 de septiembre, 1959. . . . . . . . g

For more information on riding MTS services, pick up a Rider’s

COASTER$Adu|t 1-Day Regional ($15.00) and S/D/M & Youth 1-Day Guide on a bus or at the Transit Store, or visit sdmts.com. W

Regional ($7.50) is valid on all MTS & NCTD services P L. ]

(exgept Al:() A Par)atransit) Para obtener mas informacion sobre el uso de los servicios de sdmts.com §\\\ \“”// 2
A e, o - . S 4

COASTER Adult 1-Day Regional ($15.00) y S/D/M & Youth 1-Day g/’ ﬁ}tfzfggm”?s 5;‘;6: s Guide" en un autobds o en 2 Transit Store, Route Alerts, Updated Schedules, > <

Regional ($7.50) valido en todos los servicios MTS y NCTD B . Connections & More 7 //” \Q

(excepto servicios de paratransporte ADA). Thank you for riding MTS!  jGracias por viajar con MTS! I\

The schedules and other information shown in this timetable are subject to change. MTS does not assume responsibility for errors in timetables nor for any inconvenience caused by delayed buses.
Los horarios e informacion que se indican en este itinerario estan sujetos a cambios. MTS no asume responsabilidad por errores en los itinerarios, ni por ningun perjuicio que se origine por los autobuses demorados.
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Alternative formats available upon request. Please call: (619) 557-4555 / Formato alternativo disponible al preguntar. Favor de llamar: (619) 557-4555

Route 888 - Westbound (Jacumba to El Cajon) Monday and Friday only / solo lunes y viernes

Jacumba = Pine Valley = Alpine = El Cajon

® @ ® ® ) © Q) ) © ® ®

Jacumba Hot Springs - Boulevard - Live Oak Campo - Lake Pine Valley - Descanso - Viejas Alpine Creek El Cajon - El Parkway
Old Hwy. 80 39335 Springs - Cameron Morena 28870 Viejas BIl. & Casino - Shopping Ctr. - E. Main St. Cajon Plaza
& Campo St Old Hwy. 80 Royal Rd Corners (Malt Old Hwy. 80 Riverside Dr. Willows Arnold Way & & Transit ARRIVE
DEPART (L.O. Market) Shop) (Major's Diner) (Perkin's Store) Rd. Tavern Rd. Greenfield Dr. Center
9:40a 9:50a 10:00a 10:30a 10:40a 11:00a 11:17a 11:24a 11:30a 11:45a 12:00p 12:10p
Route 888 - Eastbound (El Cajon to Jacumba) Monday and Friday only / solo lunes y viernes

El Cajon = Alpine = Pine Valley = Jacumba

® ® © Q) Q) © O) ®© ® @

Parkway El El Cajon - Alpine Creek Viejas Descanso - Pine Valley - Lake Campo - Live Oak Boulevard -  Jacumba Hot Springs -
Plaza Cajon E. Main St. Shopping Ctr. - Casino - Viejas Bl. & 28870 Morena Cameron Springs - 39335 Old Hwy. 80
DEPART Transit & Arnold Way & Willows Riverside Dr. Old Hwy. 80 (Malt Corners Royal Rd Old Hwy. 80 & Campo St
Center Greenfield Dr. Tavern Rd. Rd. (Perkin's Store) (Major's Diner) Shop) (L.O. Market) ARRIVE
4:10p 4:20p 4:36p 4:54p 5:02p 5:12p 5:26p 5:46p 5:57p 6:21p 6:28p 6:38p

Route 894 - Westbound (Morena Village to El Cajon) Monday through Friday / lunes a viernes

Morena Village = Campo = Tecate = El Cajon
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MLake gampo - I;:”ottrero _I_Tec:ateR-d J I?_arret'tH Dulzura /:\JI?/IT#IIVI SRarlljc:_ho c El Pgl;kway
Mgy G Egwn  TeespRe b PR SToeeR  FIR A Always get the
DEPART Park) Thing Rd. Barrett Lake Rd. Mart) Center Center
- 5:39a 6:00a 6:17a 6:26a 6:35a 6:55a 7:06a 7:27a 7:37a best fa re'
[ ]
6:42a 6:54 715 7:32 741 7:50 8:10 8:21 8:42 8:52 iObtéﬂ siem,ore la mejor tarifal
- 10:54 11:15 11:30 11:39 11:48 12:06p 12:17p 12:38p 12:48p Get the a
- 2:54p 3:15p 3:30p 3:39p 3:48p 4:06 4:17 4:38 4:48 PP-

Descarga la aplicacion.

GETITON 2 Download on the
» Google Play [ ¢ App Store

Route 894 - Eastbound (El Cajon to Morena Village) Monday through Friday / lunes a viernes
El Cajon = Tecate = Campo = Morena Village

® © © ® ® © ® ® )

Parkway El Rancho Jamul Dulzura Barrett Tecate - Potrero Campo - Lake
Plaza Cajon San Diego (AM/PM Junction - Hwy. Tecate Rd. (Potrero Cameron Morena
DEPART Transit Town Mini 94 & & Canyon Corners (Malt Shop)
Center Center Mart) Barrett Lake Rd. Thing Rd. Park) ARRIVE
8:21a 8:30a 8:49a 8:58a 9:16a 9:25a 9:38a 9:50a 10:12a - Get the Card
11:36 11:45 12:04p 12:13p 12:31p 12:40p 12:53p 1:05p 1:27p - Descarga la tarjeta.

2:51p 3:00p 3:20 3:30 3:48 3:57 4:12 4:26 4:51 5:11p .
5:36 5:45 6:05 6:15 6:33 6:42 6:55 7:08 7:30 - RidePRONTO.com  619-595-5636

Holidays are: New Year’s Day, Presidents’ Day, Memorial Day, Independence Day, Labor Day, Thanksgiving, & Christmas / Los dias festivos son: Afio Nuevo, Presidents’ Day, Memorial Day, Dia de la Independencia (E.E.U.U.), Labor
Day, Dia de Accion de Gracias, y Navidad

Route 888 does not operate on Saturday, Sunday, Tuesday, Wednesday, Thursday, or holidays. When designated holidays are observed on a Monday, Route 888 will operate on the following Tuesday. When designated holidays are
observed on a Friday, Route 888 will operate on the previous day, Thursday. / Ruta 888 no ofrece servicio durante los sabados, domingos, martes, miércoles, jueves, 6 durante los dias festivos. Cuando los dias festivos se observen
en un lunes, la ruta 888 operara el dia siguiente, martes. Cuando los dias festivos se observan en un viernes, la ruta 888 operara el dia anterior, jueves.

Route 894 does not operate on Saturday, Sunday, or on holidays / Ruta 894 no ofrece servicio durante los sabados, domingos, 6 durante los dias festivos
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(891) Route 891 & 892 - Westbound Thursday or Friday only / solo jueves o viernes
. .
Borrego Springs = Ramona = E| Cajon
® © © ® ® ® © ® ® ® ©) ®
Borrego Ranchita Shelter Banner Julian Julian Lake Santa Ramona Ramona  Mapleview Parkway El Cajon
Springs (Ranchita Valley (Banner  (Town Hall) (Town Hall) Henshaw Ysabel Station Station & Vine St. Plaza Transit Ctr
DEPART Realty) (Resort) Store) ARRIVE  DEPART  (Resort) (Dudley's) ARRIVE DEPART (7-Eleven) ARRIVE
7:50a 8:20a - - - - 8:40a 9:05a 9:30a 9:45a 10:13a 10:25a 10:35a
7:45a - 8:15a 8:25a 8:40a 8:45a - 9:05a 9:30a 9:45a 10:13a 10:25a 10:35a
a Route 891 & 892 - Eastbound Thursday or Friday only / solo jueves o viernes
El Cajon = Ramona = Borrego Springs
El Cajon Parkway = Mapleview Ramona Ramona Santa Lake Julian Julian Banner Shelter Ranchita Borrego
Transit Ctr Plaza & Vine St. Station Station Ysabel Henshaw (Town Hall) (Town Hall) (Banner Valley (Ranchita Springs
DEPART (7-Eleven) ARRIVE DEPART  (Dudley's) (Resort) ARRIVE DEPART Store) (Resort) Realty) ARRIVE
Euca%;_:gus 2:30p 2:40p 2:55p 3:31p 3:46p 4:16p 4:36p - - - - 5:06p 5:26p
idge m *
o w _ 2:30p 2:40p 2:55p 3:31p 3:46p 4:16p - 4:26p 4:31p 4:41p 4:51p - 5:21p
¢
«
Park & Ride m o m 7-Eleven Holidays are: New Year’s Day, P.residents" Day, Memorial Day, Independence Day, Labor Pay, Thar}I,(sgiving, &_Christma§ / Los dias festivos son: Afio
Nuevo, Presidents’ Day, Memorial Day, Dia de la Independencia (E.E.U.U.), Labor Day, Dia de Accion de Gracias, y Navidad
Routes 891 and 892 do not operate on Saturday, Sunday, Monday, Tuesday, Wednesday, or holidays. When designated holidays are observed on a
[ 891) Thursday, Route 892 will operate on the previous day, Wednesday. When designated holidays are observed on a Friday, Route 891 will operate on
the following Monday. / Las rutas 891 y 892 no ofrecen servicio durante los sabados, domingos, lunes, martes, miércoles, 6 durante los dias festivos.
Cuando los dias festivos se observen en un jueves, la ruta 892 operara el dia anterior, miércoles. Cuando los dias festivos se observen en un viernes,
la ruta 891 operara el lunes siguiente.
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Route 888, 891, 892 & 894
Reservations Wheelchairs and Bicycles Off-Route Stops or Flag Stops
619-401-4500

¢ Please call at least one day in advance to coordinate your trip if
you will be traveling with either a wheelchair or bicycle, or would
like to schedule an off-route stop or flag stop.

¢ If you have a reservation for a wheelchair, bicycle, off-route stop,
or flag stop, and are unable to travel, please call to cancel as
soon as possible.

¢ Please do not call for a reservation less than two hours before
your requested pick-up time.

¢ You may call for the latest information, including service
disruptions.

e Because of limited spaces, we recommend you call the day
before if you will be traveling with either a wheelchair or bicycle.
All Rural buses provide wheelchair lift or ramp service.

Bicycles are welcome at no additional charge. Bicycles may be
loaded/unloaded at any stop where it is feasible and safe. Let the
bus driver know before you load or unload your bike! MTS and
Transdev are not responsible for loss or damage to bicycles.

* We may be able to go up to 3/4 mile off-route or stop at any
safe location along the route for your pick-up or drop-off. These
deviations and flag stops will be made at MTS’s approval only.

¢ Deviations and Flag Stops Wait Times: For Route 894, we will
wait up to five minutes after the scheduled departure time for a
person with a reservation. For Routes 888, 891, & 892, we will
wait up to ten minutes after the scheduled departure time for a
person with a reservation.

RESERVACIONES
619-401-4500

Favor de llamar al menos un dia por adelantado para coordinar su
viaje si estara viajando con silla de ruedas o bicicleta, o si quisiera
reservar una parada no en la ruta o una parada a peticion.

Si tiene una reservacion para una silla de ruedas, bicicleta,
parada no en la ruta, o una parada a peticion, favor de llamar
para cancelar lo mas pronto posible.

Favor de no llamar para una reservacion menos de dos horas
antes de la hora que va a necesitar nuestro servicio.

Puede llamar para la informacidn mas reciente, incluyendo
interrupciones de servicio.

Sillas de ruedas y bicicletas

Debido a espacios limitados, recomendamos que llame el
dia antes si viajara con silla de ruedas o bicicleta. Todos los
autobuses rurales ofrecen servicio de rampa o elevador para
sillas de ruedas.

Bicicletas son bienvenidas sin costo adicional. Bicicletas pueden
subirse/bajarse en cualquier parada donde es factible y seguro.
jAvisele al chofer antes de cargar o descargar la bicicleta! MTS y
Transdev no son responsable por perdidas o dafios

a las bicicletas.

Paradas no en la ruta o paradas a peticion

Es posible que podamos viajar hasta 3/4 milla retirado de la
ruta o parar en cualquier ubicacion segura a lo largo de la ruta
para recogerlo/dejarlo. Estos desvios se realizardn solo bajo la
aprobacion de MTS.

Tiempo de espera para las desviaciones y paradas a peticion
de parte: Para la ruta 894, esperaremos hasta cinco minutos
después de la hora de partida indicada para una persona con
una reservacion. Para las rutas 888, 891 y 892, esperaremos
hasta diez minutos después de la hora de partida indicada para
una persona con una reservacion.



